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SUPERIOR 
PERFOR-
MANCE
MADE IN 
GERMANY

Genießen Sie das Leben!

Die Dunstabzugshaube ist das Schmuckstück in jeder Küche,

wertvoll und unersetzlich. Ein filigranes und kostbares Kunstwerk, 

das es verdient, im Rampenlicht zu stehen. Eine Haube von 

GUTMANN ist dank äußerer Ästhetik und innerer Verwendung 

von abgestimmten Komponenten eine perfekte Kombination  

aus Handwerkskunst, Design, Technologie und hoher Qualität.

Wir fertigen nach Ihren Vorgaben Ihre Haube, eine Haube  

“made in Germany”, die für Qualität und Individualität steht.

In unseren Modellen vereinen sich hochwertige Verarbeitung, 

hohe Leistung und Zuverlässigkeit. 

Die aktuelle Haubengeneration zeichnet sich unter anderem 

durch die Fokussierung auf eine optimierte Luftführung aus.

Die Gestaltung der Modelle impliziert und unterstützt eine  

sinnvolle und effiziente Absaugung, die durch das Zusammenspiel 

der elementaren Bauteile auch visuell erlebbar wird. Die abgesaugte 

Luft wird gefiltert und – je nach Gebläseausführung – wieder in den 

Raum zurückgeführt oder abgeleitet, sodass ein angenehmes 

Raumklima entsteht. 

Enjoy life!

A kitchen hood is a captivating, irreplaceable design element sure to 
enhance any kitchen project. Hoods are essentially pieces of design-art 
that deserve to be highlighted and fully appreciated. With their re-
markable aesthetic capabilities and top-notch technical components, 
the GUTMANN hoods embody the perfect combination of reliable 
craftsmanship, design, high performance technology and top-notch 
quality all rolled into one.

Our hoods are produced to be exclusive. On demand, they may also be 
customised to requirements, resulting in excellently manufactured 
hoods that are entirely “made in Germany”, which always stands for 
quality and individuality. 
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Über GUTMANN

Wir bei GUTMANN haben es uns zum Ziel gesetzt, Ihr Leben

einfacher und angenehmer zu gestalten. Wir entwickeln und

fertigen für Sie qualitativ hochwertige Dunstabzugshauben, 

die jedem Anspruch gerecht werden und dank individueller 

Fertigung zu Ihrem persönlichen Lebensstil passen. Das über 

Jahre gesammelte Wissen, die umfassende Lüftungskompetenz 

der GUTMANN Belegschaft sowie die innovativen Gedanken­

ansätze führen traditionsbewusste Handwerkskunst und 

vorausschauende Technologien zusammen. Das Resultat sind 

herausragende Dunstabzugshauben. 

About GUTMANN
Here at GUTMANN the aim is to make life easier and more 
enjoyable for you. With our smart and sophisticated kitchen hood 
engineering processes, we ensure all our customers’ lifestyles are 
covered. On top of this, our customised design and exclusive 
fabrication services have earned us an excellent reputation and  
the full acknowledgement by our customers, of our exclusively 
unique style. 
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22 EM

Dank der überaus durchdachten Verbindung von ausgereifter 

Technik und dezentem Design lassen sich GUTMANN Einbaumodule 

einfach in jede Küchenfront einfügen und sind mit wenigen Hand­

griffen betriebsbereit. Das integrierte Beleuchtungskonzept  

garantiert dabei eine harmonische und großflächige Ausstrahlung 

des Kochbereichs. Einbaumodule aus dem Hause GUTMANN sind 

überall dort die ideale Alternative, wo weniger Platz zur Verfügung 

steht und die herausragende Technik bei voller Funktionalität hinter 

der Möbelfront verschwinden soll.

22 EM

An exceptionally well thought out combination of perfected technology 
and subtly elegant design, the 22 EM hood model by GUTMANN can 
easily be inserted into any kitchen front and is ready for operation in 
just a few steps. The integrated illumination concept guarantees a 
harmonic, wide-range lighting radius for the kitchen’s cooking and 
workplace centres. GUTMANN’s built-in extractor hood models are 
actually a very interesting alternative for interior designing projects 
availing of limited space, or for customers requiring retractable 
solutions without having to pass up on all the benefits provided by the 
outstanding efficiency levels and excellent hood functionality.

Alleinstellungsmerkmale

•	� Flächenabsaugung

•	� Kondensationsfilter mit Magnetband

•	� Sonderlösungen möglich

•	 Fernbedienung möglich

Unique selling propositions
•	 full-surface extraction
•	 condensation filter with magnetic strip
•	 customised solutions available on demand
•	 remote control available on demand

 “SUPERIOR PERFORMANCE
	 MADE IN GERMANY”
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Energielabel | energy label

22 EM 

Abmessungen | dimensions
600/700/800/900 x 320 mm

Gebläseausführung | supercharger model 
extern, intern

external, internal

Aufgrund der Vielzahl an Konfigurationsmöglichkeiten beispielhafte Darstellung. 
Owing to the variety of configuration options, the images are to be considered solely to the purposes of exemplary item illustration. 

B
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31 EM

Dank der überaus durchdachten Verbindung von ausgereifter 

Technik und dezentem Design lassen sich GUTMANN Einbaumodule 

einfach in jede Küchenfront einfügen und sind mit wenigen Hand­

griffen betriebsbereit. Das integrierte Beleuchtungskonzept  

garantiert dabei eine harmonische und großflächige Ausstrahlung 

des Kochbereichs. Einbaumodule aus dem Hause GUTMANN sind 

überall dort die ideale Alternative, wo weniger Platz zur Verfügung 

steht und die herausragende Technik bei voller Funktionalität hinter 

der Möbelfront verschwinden soll.

31 EM

An exceptionally well thought out combination of perfected technology 
and subtly elegant design, the 31 EM hood model by GUTMANN can 
easily be inserted into any kitchen front and is ready for operation in 
just a few steps. The integrated illumination concept guarantees a 
harmonic, wide-range lighting radius for the kitchen’s cooking and 
workplace centres. GUTMANN’s built-in extractor hood models are 
actually a very interesting alternative for interior designing projects 
availing of limited space, or for customers requiring retractable 
solutions without having to pass up on all the benefits provided by the 
outstanding efficiency levels and excellent functionality.

Alleinstellungsmerkmale

•	 Flächenabsaugung

•	� Kondensationsfilter mit Magnetband

•	� Sonderlösungen möglich

•	� Fernbedienung möglich

Unique selling propositions
•	 full-surface extraction
•	 condensation filter with magnetic strip
•	 customised solutions available on demand
•	 remote control available on demand

 “SUPERIOR PERFORMANCE
	 MADE IN GERMANY”

Beispielhafte Darstellung.

Exemplary representation.
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Abmessungen | dimensions
900 x 600 mm

1200/1500 x 700 mm

Gebläseausführung | supercharger model 
extern, intern

external, internal

Energielabel | energy label

31 EM

Aufgrund der Vielzahl an Konfigurationsmöglichkeiten beispielhafte Darstellung. 
Owing to the variety of configuration options, the images are to be considered solely to the purposes of exemplary item illustration. 

B
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Invisible

Die Herausforderung, sich an der Gegenwart und vielmehr noch an 

der Zukunft zu messen sowie nicht an überkommenen Traditionen 

festzuhalten, spiegelt sich in der Entwicklung des Systems „Invisible“ 

wider. Diese unsichtbare Lüftungsanlage steht für unsere Begeisterung 

für kreative Lösungen, unsere Leidenschaft und unsere Hingabe für 

technische Erneuerungen. Das Erleben einer visuellen Befreiung im 

Lebensraum Küche bei gleichzeitig vorhandener Gewissheit einer 

funktionierenden Anlage, die ihren Einsatz auch als Backofen- und 

Dampfbackofenabsaugung findet, ist einzigartig.

Invisible

The development of this “Invisible” system effectively reflects the 
challenges of letting go of all the influences of bygone traditions and of 
actualising concepts belonging to the future, in the now. This invisible 
extraction unit represents our enthusiasm for creative solutions and 
our passion and commitment to technical innovations. The experience 
of visual freedom in the kitchen living spaces combined with the 
absolute certainty of a highly functional system that can also be 
deployed as an oven and/or steam oven extraction system, is truly 
satisfactory.

Alleinstellungsmerkmale

•	� unsichtbare Raumentlüftung

•	� externes Bedienpanel aus Glas

•	 Kondensationsfilter mit Magnetband

•	� Fernbedienung möglich

•	� auch Einsatz als Backofen- und 

Dampfbackofenabsaugung

Unique selling propositions
•	 invisible room ventilation
•	 external glass control panel
•	 condensation filter with magnetic strip
•	 remote control available on demand
•	� can also be deployed as an oven and/or steam oven 

extraction system

 “SUPERIOR PERFORMANCE
	 MADE IN GERMANY”

Glas Bedienpanel / glass control panel
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Gebläseausführung | supercharger model 
Raumentlüftung

room extraction

INVISIBLE
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Llano

Mit dem Modell Llano werden vorhandene Linienführungen in der 

Küchenarchitektur nicht unterbrochen, denn es integriert sich 

unauffällig und formschön in Hutten und Oberschränken, ohne dabei 

an Leistungsstärke einzubüßen. Llano ist die ideale Lösung für eine 

unsichtbare und gleichzeitig effektive Absaugung.

Llano

Perfectly suitable for installation into most kitchen cabinets or wall 
units. The Llano extractor can be integrated seamlessly into all kitchen 
design configurations, without having to pass up on all the benefits 
provided by its outstanding efficiency levels and excellent functionality 
capabilities.  Llano is the ideal solution for kitchens requiring an 
elegantly understated, clean-cut solution with reliable efficiency.

Alleinstellungsmerkmale

•	� Randabsaugung

•	� Kondensationsfilter mit Magnetband

•	 Fernbedienung

•	� Änderung Stutzenposition möglich

•	� externes Bedienpanel aus Glas möglich

Unique selling propositions
•	 perimetral suction
•	 condensation filter with magnetic strip
•	 remote control
•	 �alternative fitting connection pieces available on 

demand
•	 external glass control panel available on demand

 “SUPERIOR PERFORMANCE
	 MADE IN GERMANY”

Fernbedienung / remote control 
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Energielabel | energy label

LLANO

Abmessungen | dimensions
510/810/1110 x 280 mm

Gebläseausführung | supercharger model 
extern, intern, Umluft

external, internal, recirculation

Aufgrund der Vielzahl an Konfigurationsmöglichkeiten beispielhafte Darstellung. 
Owing to the variety of configuration options, the images are to be considered solely to the purposes of exemplary item illustration. 

B



Technische Änderungen, die dem Fortschritt dienen, geringfügige Maß- und Farbabweichungen, herstellungsbedingte Abweichungen bei Schliffbildern, 

Druckfehler sowie Irrtümer bleiben vorbehalten. Eventuelle Farbdifferenzen der Abbildungen von den original Gerätefarben sind drucktechnisch bedingt. 

Energielabels und Produktdatenblätter sind im Internet unter www.gutmann-exklusiv.eu einzusehen. Die Reproduktion, Änderung, Verwendung oder 

Weiterverbreitung der hier veröffentlichten Informationen ohne schriftliche Genehmigung der Exklusiv-Hauben GUTMANN GmbH ist untersagt.

We accept no liability for changes resulting from technical variations performed to the purpose of developments or improvements to our products, or owing to slight 

deviations in dimensions and/or in colour shades, to possible differences in grinding patterns and/or micrographs due to the fabrication processes as well as to any possible 

misprints and/or typographical errors. Any possible colour differences between the images and the original product shades are attributable to the printing processes. 

Energy label data and product datasheets can be viewed on our website at www.gutmann-exklusiv.eu. The reproduction, modification, utilisation and/or dissemination of 

the information published herein without prior, written authorisation having been provided to this effect by Exklusiv-Hauben GUTMANN GmbH, is prohibited.

Exklusiv-Hauben GUTMANN GmbH

Mühlacker Straße 77 

D-75417 Mühlacker

Tel	 +49 (0)7041-882 0

Fax	+49 (0)7041-468 82

info@gutmann-exklusiv.eu

www.gutmann-exklusiv.eu


